
CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  
 

DEMANDE D'EXAMEN UE DE TYPE 
 

 

Nous déclarons avoir pris connaissance des exigences essentielles du Règlement et/ou de la 

Directive concernés. 

– Nous nous engageons, d'une façon générale, à respecter ces textes et les RCCE, en 

conséquence, notamment, à :observer toutes les prescriptions des exigences essentielles 

visant ce(s) type(s) et fournir la documentation de conception (annexe III du Règlement 

Appareils à Gaz (UE) 2016/426  ou annexe III de 92/42/CEE) ; 

– informer CERTIGAZ, de toutes modifications apportées au(x) type(s) approuvé(s) pouvant 

avoir une incidence sur le respect des exigences essentielles ; 

– communiquer, sur demande de CERTIGAZ tous documents relatifs aux produits ayant 

obtenu un certificat d'examen UE de type ; 

– régler, dès réception des factures, les frais qui sont à notre charge. Les tarifs sont 

disponibles sur le site internet de CERTIGAZ et peuvent être demandés à CERTIGAZ 

– Respecter les règles d’application du marquage CE en vigueur : RCCE disponibles sur le 

site de CERTIGAZ et fournies à la demande par CERTIGAZ. 

Nous déclarons n'avoir déposé aucune demande relative à ce(s) type(s) auprès d'un autre 

organisme notifié. 

Lieu, nom, fonction, date, cachet et signature 

A POLIGNY le 16/09/2021 Responsable 

Certification JEAN DIT PANNEL SEBASTIEN   

 REGLEMENT (UE) 2016/426, APPAREILS A GAZ 

 DIRECTIVE 92/42/CEE, RENDEMENT DES CHAUDIÈRES  et conformément à l’article  

 4 du Règlement (UE) N° 813/2013 de la Commission du 2 Août 2013 portant application  de la 

Directive 2009/125/CE: 

x EXTENSION DU CERTIFICAT D'EXAMEN UE DE TYPE N°1312CQ6047……… 

  □ changement de modèle et/ou □  marque commerciale 

  □ changement de catégorie de gaz       / □   changement de pays      / x  autre 

 ATTESTATION  

 VERIFICATION UE A L’UNITE (Module G) du RAG 

VERIFICATION DE LOT (Module F)  du RAG quand un seul et unique lot fabriqué  
 

Fabricant ou Mandataire : MAESTRO GRANDE CUISINE 

Adresse : Route de claveyson 

F-26240 LA MOTTE DE GALAURE 

Téléphone :  

Adresse mail :  

Genre de l'appareil  

Norme Applicable : 

Bloc de cuisson 

EN 203 

Désignation du type : M.2FV8.8+5.9 

 Marque(s) commerciale(s) 

et modèle(s) : 

BONNET 

M – MC - MEVO 

Surveillance¹ par CERTIGAZ   Nouvelle demande, demande jointe (annexe 2) 

  AQF n° : 

  AQP n° : 

  CI  n° : 

Surveillance par:  Nom et n° de l’Organisme Notifié : 
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

   

Pays de destination, pressions et catégories 

(à utiliser uniquement pour le Règlement Appareils à Gaz (UE) 2016/426.  

Utilisez les codes douaniers pour désigner le pays, ex FR pour la France 

Pays de destination 

Destination countries 

Pressions (mbar) 

Pressures (mbar) 

Catégories 

Categories 

FR 20/25 ; 28-30/37 II2E+3+ 

FR 20/25 ; 50 II2E+3B/P – II2E+3P 

ES-GB-PT-IT-IE-CH 20 ; 28-30/37 II2H3+ 

DK-SE-FI-TR 20; 30 II2H3B/P 

ES-CH 20 ; 50 II2H3P 

AT 20 ; 50 II2H3B/P 

DE 20 ; 50 II2ELL3B/P 

NL 25 ; 30 II2EK3B/P 

NL 25 ; 50 II2EK3P 

LU 20 ; 50 II2E3B/P-II2E3P 

BE 20/25 I2E+ 

GR-TR 20 I2H 

BE 28-30/37 I3+ 

DE 50 I3P 

NO-TR 30 I3B/P 
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

1 Désignation du type :   1FV8.8 

Type designation 

 

2 Débit calorifique nominal : 8.8 kW et 5.9 kW (G30/28-30mbar) 

Heat input 

 

3 Organe de réglage :  Robinet 

Rating controls 

 

4 Injecteurs et pressions au brûleur : 

Injectors and burners pressures 

 

 

5 Equipement de contrôle et de sécurité: 

Safety and control equipment 

 

Type d'équipement 

Type o fequipment 

Fabriquant 

Manufacturer 

Marque commerciale – Modèle 

Trade mark – Type model 

Nombre 

Number 

Robinet PEL S22 1 

Thermocouple SIT Lg. 1500 0.200.261 1 

Veilleuse  TGCP Voir plan 1 

 

6 Système d'évacuation : Type : A. 

Flue system 

 

7 Commentaires : NA 

Comments 

 

8 Analyse des risques : Voir annexe see Annex 

Risks analysis 
 

 

 

 

Indice de catégorie Famille de gaz Diamètre d'injecteurs 100ème de mm 

Débit gaz 
Category Gas family Brûleurs / Burner 

Veilleuse / Pilot 

flame 

Vis réglage / Low flame 

bypassscrew 

2E+, 2H, 2ELL, 2E G20/20mbar 220 100 41 0.93 m3/h 

2ELL G25/20 mbar 245 110 45 1.08 m3/h 

3B/P, 3+ G30/28-30 mbar 120 80 25 0.46 Kg/h 

3P G31/37 mbar 150 80 25 0.68 Kg/h 

3B/P G30/50 mbar 130 65 25 0.69 Kg/h 

3P G31/50 mbar 140 65 25 0.68 Kg/h 

2L G25/25 mbar 230 110 41 1.08 m3/h 
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

1 Désignation du type :   1FV5.9 

Type designation 

 

2 Débit calorifique nominal : 5.9 kW 

Heat input 

 

3 Organe de réglage :  Robinet 

Rating controls 

 

4 Injecteurs et pressions au brûleur : 

Injectors and burners pressures 

 

 

5 Equipement de contrôle et de sécurité: 

Safety and control equipment 

 

Type d'équipement 

Type o fequipment 

Fabriquant 

Manufacturer 

Marque commerciale – Modèle 

Trade mark – Type model 

Nombre 

Number 

Robinet PEL S22 1 

Thermocouple SIT Lg. 1500 0.200.261 1 

Veilleuse  TGCP Voir plan 1 

 

6 Système d'évacuation : Type : A. 

Flue system 

 

7 Commentaires : NA 

Comments 

 

8 Analyse des risques : Voir annexe see Annex 

Risks analysis 
 

 

Indice de catégorie Famille de gaz Diamètre d'injecteurs 100ème de mm 

Débit gaz 
Category Gas family Brûleurs / Burner 

Veilleuse / Pilot 

flame 

Vis réglage / Low flame 

bypassscrew 

2E+, 2H, 2ELL, 2E G20/20mbar 180 100 41 0.62 m3/h 

2ELL G25/20 mbar 200 110 45 0.73 m3/h 

3B/P, 3+ G30/28-30 mbar 120 80 25 0.47 Kg/h 

3P G31/37 mbar 120 80 25 0.46 Kg/h 

3B/P G30/50 mbar 105 65 25 0.47 Kg/h 

3P G31/50 mbar 115 65 25 0.46 Kg/h 

2L G25/25 mbar 190 110 41 0.73 m3/h 

Véri
fié

 pa
r c

ert
iga

z



CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

1 Désignation du type :   1FV4.6 

Type designation 

 

2 Débit calorifique nominal : 4.6 kW 

Heat input 

 

3 Organe de réglage :  Robinet 

Rating controls 

 

4 Injecteurs et pressions au brûleur : 

Injectors and burners pressures 

 

 

5 Equipement de contrôle et de sécurité: 

Safety and control equipment 

 

Type d'équipement 

Type o fequipment 

Fabriquant 

Manufacturer 

Marque commerciale – Modèle 

Trade mark – Type model 

Nombre 

Number 

Robinet PEL S22 1 

Thermocouple SIT Lg. 1500 0.200.261 1 

Veilleuse  TGCP Voir plan 1 

 

6 Système d'évacuation : Type : A. 

Flue system 

 

7 Commentaires : NA 

Comments 

 

8 Analyse des risques : Voir annexe see Annex 

Risks analysis 
 

 

 

Indice de catégorie Famille de gaz Diamètre d'injecteurs 100ème de mm 

Débit gaz 
Category Gas family Brûleurs / Burner 

Veilleuse / Pilot 

flame 

Vis réglage / Low flame 

bypassscrew 

2E+, 2H, 2ELL, 2E G20/20mbar 160 75 41 0.49 m3/h 

2ELL G25/20 mbar 175 80 45 0.57 m3/h 

3B/P, 3+ G30/28-30 mbar 105 50 25 0.36 Kg/h 

3P G31/37 mbar 105 50 25 0.36 Kg/h 

3B/P G30/50 mbar 90 40 25 0.36 Kg/h 

3P G31/50 mbar 100 50 25 0.36 Kg/h 

2L G25/25 mbar 165 80 41 0.57 m3/h 
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

1 Désignation du type :   2FV8.8+5.9 

Type designation 

 

2 Débit calorifique nominal : 14.7 kW et 11.8 kW (G30/28-30mbar) 

Heat input 

 

3 Organe de réglage :  Robinet 

Rating controls 

 

4 Injecteurs et pressions au brûleur : 

Injectors and burners pressures 

Indice de catégorie Famille de gaz 

Diamètre d'injecteurs 100ème de mm 

Débit gaz Brûleurs / Burner 
Veilleuse / 

Pilot flame 
Vis réglage / Low 

flame by passscrew 
Category Gas family 8.8kW 5.9kW  

2E+, 2H, 2ELL, 2E G20/20mbar 220 180 2x 41 2x 100 1.55 m3/h 

2ELL G25/20 mbar 245 200 2x 45 2x 110 1.64 m3/h 

3B/P, 3+ G30/28-30 mbar - 2x 120 2x 25 2x 80 0.726 kg/h 

3P G31/37 mbar 150 120 2x 25 2x 80 1.14 kg/h 

3B/P G30/50 mbar 130 105 2x 25 2x 65 1.16 kg/h 

3P G31/50 mbar 140 115 2x 25 2x 65 1.14 kg/h 

2L G25/25 mbar 230 190 2x 41 2x 110 1.81 m3/h 

 

 

5 Equipement de contrôle et de sécurité: 

Safety and control equipment 

 

Type d'équipement 

Type o fequipment 

Fabriquant 

Manufacturer 

Marque commerciale – Modèle 

Trade mark – Type model 

Nombre 

Number 

Robinet PEL S22 2 

Thermocouple SIT Lg. 1500 0.200.261 2 

Veilleuse  TGCP Voir plan 2 

 

6 Système d'évacuation : Type : A. 

Flue system 

 

7 Commentaires : NA 

Comments 

 

8 Analyse des risques : Voir annexe see Annex 

Risks analysis 
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande 

d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

1 Désignation du type :   2FV4.6 

Type designation 

 

2 Débit calorifique nominal : 9.2 kW 

Heat input 

 

3 Organe de réglage :  Robinet 

Rating controls 

 

4 Injecteurs et pressions au brûleur : 

Injectors and burners pressures 

Indice de catégorie Famille de gaz Diamètre d'injecteurs 100ème de mm 

Débit gaz 
Category Gas family 

Brûleurs / 

Burner 

Veilleuse / Pilot 

flame 

Vis réglage / Low flame 

bypassscrew 

2E+, 2H, 2ELL, 2E G20/20mbar 2x 160 2x 75 2x 41 0.97 m3/h 

2ELL G25/20 mbar 2x 175 2x 80 2x 45 1.12 m3/h 

3B/P, 3+ G30/28-30 mbar 2x 105 2x 50 2x 25 0.72

6  
kg/h 

3P G31/37 mbar 2x 105 2x 50 2x 25 0.68 Kg/h 

3B/P G30/50 mbar 2x 90 2x 40 2x 25 0.68 Kg/h 

3P G31/50 mbar 2x 100 2x 50 2x 25 0.69 Kg/h 

2L G25/25 mbar 2x 165 2x 80 2x 41 1.13 m3/h 

 

5 Equipement de contrôle et de sécurité: 

Safety and control equipment 

 

Type d'équipement 

Type o fequipment 

Fabriquant 

Manufacturer 

Marque commerciale – Modèle 

Trade mark – Type model 

Nombre 

Number 

Robinet PEL S22 2 

Thermocouple SIT Lg. 1500 0.200.261 2 

Veilleuse  TGCP Voir plan 2 

 

6 Système d'évacuation : Type : A. 

Flue system 

 

7 Commentaires : NA 

Comments 

 

8 Analyse des risques : Voir annexe see Annex 

Risks analysis
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CERTIGAZ SAS       SMPCE100-4-Spécifications  pour les Modalités Pratiques de demande d’examen UE de type et de surveillance  

INFORMATIONS TECHNIQUES DESTINÉES AUX ORGANISMES NOTIFIÉS 
 

ANNEXE : ANALYSE DES RISQUES 

 

 

 

EXIGENCE DE LA REGLEMENTATION GAZ UE 2016/426 

§ de la norme EN 203 Exigence de la norme 

Resultat Elément de réponse du dossier 

  

Annexe 1 - 1 - Conditions générales 

Exigence 1.2 : Analyse de risque 

Annexe ZA 
Annexe ZA de l'EN203 renvoie vers les § specifiques de la norme qui traitent de la securité de fonctionnement (exigence 1.1), des materiaux 

(exigence 2), de la conception et construction (exigence 3). 

résultat Conforme : Ces exigences ont été prises en compte lors de la certification du matériel 

Exigence 1.3 : Solutions apportées aux risques 

a: Eliminer ou reduire; b: Mesure de protection specifique; c: Informer l'utilisateur 

résultat Conforme : Ces exigences ont été prises en compte lors de la certification du matériel 

Exigence 1.4 : Usages raisonnablement previsibles 

résultat Conforme : Les notices utilisateurs comportent des recommandations générales, conseils d'utilisation, d'entretien et nettoyage. 

exigence 3.1.8 : Risque du à des phenomenes electromagnetiques 

NA ? Analyse CEM ou Rapport de test CEM 

résultat Conforme : Ces exigences ont été prises en compte lors de la certification du matériel 

exigence 3.2.4 : risque des appareils conçus et construits pour brûler du gaz contenant du monoxyde de carbone 

5.2.3.2 Dispositif de surveillance de flamme 

résultat Conforme : Ces exigences ont été prises en compte lors de la certification du matériel 

exigence 3.4.4: Concentration de monoxyde de carbone dans les produits de combustion 

6.7 Combustion 

résultat Conforme : Ces exigences ont été prises en compte lors de la certification du matériel 
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